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IIon cunmaTramachl

IIoHHiH MaKcaThbI

bepinren moH/I1 OKBITYIbIH MaKCaThl —

-FBUIBIM, TEXHHUKA JKOHE TEXHOJIOTHSIAP cajachlHAAa aFbUINIBIH TIUTIHIAE KOCIOM TLI
Ta0bbICyJ]a KAaTBICYIIbl MaMaHHBIH KOMMYHHMKATHUBTIK KY3IPETTUIITH KaJbIITACTHIPY
MEH JJaMBITY OOJIBIM TaObLIAIbI.

IIon mingerTepi

Ochbl IOHA1 OKY HOTHXKECIH/E CTYIEHTTEP

MY CIHIK aybl KepeK;

—KociOM TYpFBIJA IIETEN TUIHIH JEKCHKAIBIK >KOHE T'PaMMAaTHKAJIBIK
MUHHUMYMBIH, COYJIET JKOHE KYPBUIbIC cajlachl OOMBIHILIA IIETEN TUIIHJET]
TEPMUHOJIOTUSHBL,KYITA )KYMBIC 1CTEY KOHIH/1€,MOHOJIOTTHIK JKOHE TUATOITIK
ceiliiecy Typi ’KOHIH/Ie,0KbIFaH HEMECE €CTIreHAepiHe OalaHbICThI aKIapaTTap
anmMacy XeHIiHJe.

oinyi kepek,

—eTeN TUIHAE €pKiH ceiyeil amybl, KociOM ceilniey IIEHOEpiHAEe MOTIHAEPIl
’Kaz0allla JKOHE aybl3lla aynapylbl YHbIMAAcCThIpa aiy;

-ICKEepJIIK ~ >KOHE FBUIBIMU  CTHJIBJIH jKaz0amia KoHE aybi3lla TYpJEpiHiH
EPEKIICTIKTEPIH;

-KoCc10M KapbIM-KaThIHACTHIH HEBEPOAIIbIK KOMMYHUKALUUSIBUIBIFBIHBIH HOpMasaphbl
MEH epeKelepiH;

—icmeil anvl Kepek:

— ICKepJIIK, aKMapaTThIK XKoHE KociOM JeHreijeri xabapiapabl MabiMaay >XKOHE
ThIHAQY OapbIChIHAA TYCIHY; KOJIK KYpPbUIBICHI cCajlachblHIa KociOM  JAeHrenae
JMAJIOTTBl  JKOHE MOHOJIOTTHI TYpFbIJa ceijiece aiy; OepiareH MarepuaiigaH
MaHbI3[Ibl  aKnmapaTTbl KUHAKTAy MAaKCaTblHAA ICKEpJIIK JKOHE FbUIBIMH —
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TEXHUKAJIBIK KYXaTTapAbl OKYy JKOHE OHbI KOCiOM ceillecyie KOJAaHy; pecCMU
KOHE KOCIOM TEpMUHIEPAl KOJIIaHa OTBIPHIN Kazy;

-CO3IIKTIH KOMETIMEH J>KOHE CO3JIIKCI3 KOFaMJIBIK-TYPMBICTHIK CHIIATTaparbl
MOTIHJEP/Il  OKY,TYCIHY,ayJapyJbl,MaMaHJIbIFbl  OOMBIHIIIA KYPASIUIIrl opTaiia
neHremneri  omeOuerTepal  CO3IIKTIH  KOMETIMEH,TaHbIC  JICKCUKAJIBIK  JKOHE
rpaMMaTHUKAJIBIK MaTepuaaaap HETi3iHACT1 apHaibl MOTIHIASPAl CO3MIKTIH KOMETIHCI3
OKYFa ’oHE TYCIHYTE;

-3aMaHay¥ aKMapaTThIK TEXHOJOTHIIAPABI KOJIAHY,ICKEH KOHE FRUTBIMHU KYKaTTapIbl
93ipJIey MEH TY3€Ty JaFAblIapblH MEHFEPY/I;

-OPTYpJL KaHpPAAFbl TEXHHUKAIBIK MOTIHAEPAl KYpacThIpy MKoHE TIUIAIK 93ipiey
HOpMaJapblH MEHTepY/Ii.

«Koci01-OarpITTaNIFAaH IIET TUT» MMOHI MIETEN TUTIHAE MaMaHIBIKTBIH MOHIIK
calachlH OKBITYIIBI VWFapaabl oHE OKBITYABIH MojemiHiH JKanmpleyponaibik
ctaHnaptel B2 neHreiiine coiikec kenemi (0azanbik ctanmapT aeHreui (III yiaTThik
cranaaptTeik- 1-¥C). Tlonai MeHrepyre OaillaHbICThl OOJDKaMIIBI HOTHXKENEP
JUHTBUCTUKAJIBIK, IMMPAarMaTHKAJBIK >KOHE OJICYMETTIK MOJEHU KY3IpeTTUIIKTEPHiH
Kypamjiac OeJiikTepl peTiHae CTyJAeHTTep OoibiHAa OiaiM, OUTIK KoHE JaFabLIapibl
KJIBIITACTBIPYIbI KapacThIPaIbl.

ITorai OKy HOTHDKECIHIE CTYIEHT ©3iHIH KOCiOM 1C-OpeKeTIH OWmarblgal icKe
achIpy YIIIH TOMEHJIET1 CO3 OUTIKTEPiH MEHTepyl THIC:
aumansiM JHcone mulHOAIbIM dpeKeminoe:

- PpENpONYKTHUBTIK JKOHE MPOAYKTUBTIK CHIIATTaFbl OIp-OlpiMEH  JIOTHMKAJIBIK
OailtaHbICBI 0ap oOpalbIMAAp KypacThIpy, COHBIH apachlHAa albIHFaH aKmaparka
OailIaHBICTHI 63 KO3KapachlH HET13/1e1 OLTy;

- MaMaH/IbIFbl OOMBIHIIIA Xabapiamanap koHe OasHaaManap xacai ouy;

- ICKepH Kellicce3liepl Kyprizyre OailIaHbICThl 6TKEH TUI MaTepualgapblH KOJAaHa
oiny;

- OHTIMEJIECYIIIl CEPITIHIH YITTBHIK MOJIEHU €pEKIIETIKTePiH eCKepe OoThipa OeiipecMu
Typae Tiaaece Oiny, COHBIH immiHAe OipHele aJaMHBIH OHTrIMEciHe apanaca Oiny,
OHTIME KENICIH peTTei OuTy, OHTIMEH1 Jep Ke3iHJe TOKTara OuTly, y3UINm KeTKeH
OeiipecMu OHTIMEHI JKaJFacTeIpa OuTy;

- ISJISNIEP/Il KENTIpe OThIpa ICKEPIIIK HeTi3/Ier1 CyX0aTThl Kyprize Ouy;

- TON aJJIbIHAA COUJICHTEeH CO3/ll, OHBIH IIIIH/E aKMapaT KETKI3y/IH Ka3ipri 3aMaHFbl
KYpaJlapblHbIH KOMETIMEH OepUIreH MAIIMETTEP/I1 TYCiHe OLTy;

- TeJIeIUIap KoHE PaJro apKbUIbl OEpUIreH aKknapaT MaJIIMETTep/Il TyciHe O1y;
OKbLIbIM JHCIHE HCA3LLILIM OLIIKMeEPT CanacblHoa:

- MaMaH/IbIK OOMBIHIIIA 91€0UETTI OKBIM TYCIHE OLITY;

- Obacnace3s xoHe FamamTop *KeNiciHEH aknapaTThlK MaJlIMETTepAl Taba Ouy;

- pecMu koHe OelipecMu XaTTap/bl JKasa Ouy;

- JKemenm XxaT, HYCKay, KeJIICIMIIApT, Xocmap, TYHIHIAEMe, TallChIpbic, pedepar
KypacThipa Oiy;

- cayaJiHama, JIeKJIapaiusaapabl TOATeIpa OuTy;

- YCHIHBUIFAH Mocelie OOUBIHIIA 03 MKIPIH AAJICTACPMEH HET13/1eM KeTKi3e Outy;

- kaszbamra Typae (dakTiepAl  MIBIFApMAIBLIBIK  HETI3/e  Tajjamd, oJap.Ibl
KOPBITBIHBLIAN O1TY;



ayoapma canacvlHoa:

- ICKeJIIK XaTTap/ibl IIeTeN TUTIHE, aHa TUTIHEH IIeTeN TUTiHE ayaapa Ouy;
- KociOM TaKpIpBINITAFbl Ky)KaTTap, Makajiaigap *oHe T.0. MaTepuajmapabl KbICKaIla
KOHCIICKT >KOHE aHHOTAIlMs TYPIHJE IMIeTesl TUIIHEH aHa TUIHE, aHa TIIIHEH IeTeN
TUTIHE ayJapy/abl )Ky3ere acbipa oury;

apammamuxa 6apvicblHOA.

* Present Perfect Simple and Present Perfect Continuous

* Past Simple and Past Continuous and Past Perfect

* Question tags

« Will/going to, Present Simple, Present Continuous for the future

* Future Perfect

* Phrasal verbs

* Zero, first, second and third conditionals

» Wish and if only

* Passive

* Compounds of some, any, no, every.

* Reported speech

* Relative clauses

» Conjunctions: although, despite, in spite of, otherwise, unless

* Modals: present and perfect

« Always for frequency/+present continuous

IIpepexBu3uTTEp

Byt moHi oKy yiriH keneci mouaepai urepy kaxer: «lller Timi» B1aenreiinmaeri
OakanaBpuat Kypcsel leren T Blnenreitinaeri 6akanaBpuaT KypCbl
IHocTpexkBusuTTEp

«KaciOu-0arpITTaIFaH IIET TiT» MOHIH OKY Ke3iHe aabiaraH OimiM «Kemikreri
rFuMapatrTap», «Kelik KypbUIBICBIHIAFBI METPOJIOTHS,CTAaHAAPTTAY JKOHE
ceprudukarray» MmeH « KoMmmbTepiik rpadukay, moHAepiH urepy KesiHe
KOJIJTaHbLIIa IbI.

IIoHHiIH TaAKBIPBINTHIK KOCTAPHI

Cabax Typiiepi OoiibiHIIa eHOEK KOIEMILIIT, car.
Tapay ataybI(TaKbIpBIITAp) IIpaKTHKan | 3eprxa-

COOX COX
BIK HaJIBIK

Road construction 3 3 3
1. Text Construction works

Grammar: Past Time: Past Simple, Past
Continuous, Past Perfect, used to, would;
Transport system 3 3 3
2. Text Civil Engineering. History of
road-building: Roads of Antiquity.

Action. Training.

Grammar: Present Perfect Simple and Pre-
sent Perfect Continuous, Past Simple;
Construction of equipment 3 3 3

Jiopic




3. Text Modern building materials.
Grammar: Will, going to, Present Simple,
Present Continuous for the future. Future
Perfect Services. Technical Support.

Business papers

4. Text New trends in urban management.
Services. Dealing with Complaints.
Grammar: Modals: present and perfect

Business trip

5. Text What is meant by “Bioclimatic
Architecture”

Grammar: Phrasal Verbs | (transitive and
inseparable)Work. New Job. CV and in-
terviews

Review 1,

Bridges and tunnels

6. Text Bridges: The history of Bridge
Design.

Grammar: Phrasal Verbs Il (transitive and
separable, intransitive)

My future plans
7. Text “Capable Management”
Grammar: Zero, first, second and third
conditionals

Construction of railways
8.Text The modern Road: New High-
ways.

Grammar: Wish and if only

Construction materials

9.Text Bridges: Roman Arch Bridges.
Grammar: Passive

Safety in the construction of rail-
ways

10. Text Road-building materials.
Grammar: Reported speech
Grammar review.

Review 2.

HUTOIO:

30

30

30

I[IpakTUKaJBIK (CEMUHAPJIBIK) CA0aKTAPABIH Ti3iMi

OO NO OIS, WN B

. My future plans.

. Business trip.

. Business papers.

. Transport system.

. Construction materials.

. Construction equipment.

. Construction of railways.

. Road Construction.

. Safety in the construction of railways and roads.




10. Bridges and tunnels.

CO’K-re apHanran 0aKkbLIay TANCHIPMAJIAPBIHBIH TAKbIPBIITAPHI

1. My dealings with colleagues.
2. Materials and structures used in the construction of railways and roads.

3. The impact on the environment of transport equipment.
4. Nature and construction.

Crynenrrepain OuUtiMiH 0arasay kputepuidiepi
[Ton GotibIHIIIa eMTHUXaH 0aFachkl MEXeIiK O0aKpliay OOMBIHIIIA MAKCUMYM
kepceTkitrep (60% neiin) )oHe KOPBITBIH/IBI aTTecTaTTayablH (eMTuxaH) (40%-ra

JIel1H) coMachl PETIH/IEe aHBIKTaIAIbl XKoHe KecTere colikec 100% meriHrt MoH/I1

KYpau/bl.

I1oH OoiibIHIIA OeplIreH TANICHIPMAJIAPABbI OPbIHAAY MEH TAIICHIPY KecTeci

Tanceipma
YP Ma3MYHBI A ¥3aK YP P
. Describing a dia- 2 KaTbIHAC . 5,12
Speaking gram [1]. [4]. 6] caraT Mexxenix anranap 15
s _ | [ (2] [3],
Writing D_escrlblng an ob [4]. [5]. [6]. 2 KaTbIHAC Mesxerix 6, 13
ject or a process (71, [8] caraT arranap 15
Reading Reading compre-
and translat- | hension and trans- [1]. 141, [6]. 3 xatkIHac Mexenik 4,11 15
. . [9] carar amnranap
ing lation
Vocabulary Practicing vocabu-
" | lary and grammar 1 kartbiHac . 7,14 15

grammar | o dio with mutti- | [ 131 [ carar Mexenic | ranap

test .

ple choice test
[Ton marepuan- | Herisri sxone
EMTHXaH BIHBIH I/IrepiﬂyiH KOChIMIIIa 3 KaTbIHaC KOpBI- Ceccus
TeKcepy SIL.C()TI/I?T caraTTap TBIHIbI Ke3iHae 40
T131M1

bapibIFel 100

Casicar k9He nmpouexypaiapbl

«Kaci0u-0arpITTasiFan MeT TUT» MOHIH OKY KE31HJIe KeJlecl epeKesiepl YCTaHyabl
CYypalMBbIH:

1 Cabakka Kenrikmney.

2 Cabakran gonenji cebernci3 Kaamay, ayblpraH jkKaF/iaii/ia aHpIKTama, aji 6acka
JKarannapaa TyCIHAIpME XaT YChIHYIbI.

3 CabaxThIH OapJbIK TYpJiepiHE KAThICY CTYACHT MIHACTTEPIHIH KaTapblHa KaTa/bl.
4 Oxy mpoIIeciHiH KYHTI30€IK KeCTeCiHe ColKec OapiblK 0aKplUIay TYPiH TarChIpy.



5 Karbicnaran mpaKkTHKaBIK KOHE 3epTXaHAJBIK cabaKTapabl OKBITYIIbl KOPCETKEH
YaKbITTa OTEY.
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